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AN EXAMINATION ON THE FUNCTION OF NODSIN CHINESE CONVERSATIONS
Yang  Jing

Summary

)Appropriate behaviors of listeners including nods, take on signifi cant contributing roles 

in helping to lubricate the fl ow of conversations. It is necessary to research this topic 

separately from grammar and vocabulary in the teaching and learning of foreign languages 

as the listener’s behavioral patterns differ with each language.

)In this research, focus has been placed on the analysis and examination of the function 

and pattern of listener’s nods used in conversations among Chinese people. As the 

result, greater insight and understanding towards the function of nods and their main 

functions has been attained. This research also clarifi es that nods are very closely linked 

to the purpose and topic of conversations, the closeness of talkers and the formality of 

conversations.

   It is thought that we can fi gure out how the Chinese conversation works by clarifying 

the behavior of listeners. It is my intention that this research will provide us with a 

variety of perspectives to extend our understanding of the Chinese language as well as the 

acquisition of natural Chinese language skills.
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